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njegovega i g r a n j a v «Nevesli s krono» j c b i l a res svojstveno močna in j e kazala 
p rav i lno razumevanje značaja, k l j u b neka te r im neprav i ln im poudarkom v 
-I. s l ik i . Го si razlagam s tem, da je K r a l j do je l Mntsa bo l j i ns t i nk t i vno ko l pa 
vsebinsko in razumsko miselno. K r a l j jo v Matsu pokukal svojo ig ra lsko moč, 
k i je p r i n j e m no \ t i i t i kaže njegovo sposobnost poda jan ja enosmernih ka rak te r -
nih potez iti svežega igra lskega prednašanja, k l j u b nekater im nedognanostini. 

š a r i č e v a jo \ K e r s t i našla sebi ustrezajooo vlogo, ki j e v skladu / 
njeno ženskost jo in čuvstveno razgibanostjo. 2euska zagonotnost j e v.c lastna 
njeni naravi , kakor i/ n je i zv i ra joča misticila breztelosnost, — eteričnost. 
Igrala j e tu pa taui pi-eveč samo sebe in šla s.ain mimo Str indbcrgove Kt-r^ti, 
kar jo razumlj ivo njene narave. V celotnosti reži je j t* njena eterienost 
včasih a toni hi v realistični skupini tipov (2, in 3. slika). kitiLti pa j e proti sebi 
igrala realno Kersti, jo navadno motil simbolični tek*t. N j e n a korsti jo v 
izvedbi in p o j m o v a n j očila igra lska postava, v h ip ih prav posebna. (Višek v 
3. sliki, ko izgubi krono.) 

še tri v loge imajo svo jo igralsko posebnost, k tir so tiče nj i Ji obsežnosti. 
M a t i j a V e r a kol Ive i s t i n a m a t i jo bila sicer bolj v ibsonskem vzdušju, 
toda n jena govorica so j e k l j u b zateganju tn podala pravilno. N j e n o pojfiio-
v a n j e iu i z v a j a n j e v loge jo bi lo močno in igralsko resnično. B r i t a jo našla 
v M i r i D a n i I o v i igralsko interpretaci jo , k j e r so značaja obefi oseb kri jota. 
Lalo j e učinkovala n jena re/.k>i in mrzla mimika, tudi n jeno a k c e n t u i r a n j e j e 
oglašalo. V Miri Danilovi jo več v o l j e kot moči. To jo jo pri Bn*i dvigni lo in 

i io kazalo n jeno i^itilsko sposobnost, V K ti I i j e Mira Danilova sobe odkri la. — 
S k v b i n š e k kot / u p a ti j o bil svojstven v nilski, igralsko močan v raz-
u m e v a n j u z n a č a j a t ti v g o v o r j e n j u . Mogočnost in resna groza, ki jo j e izdilia-
\alii n j e g o v a kreaoi ja , sta osnpljal i na nekaterih mestih, d.isi jo v igranju sol 
itt pa tam pveko rež iser jeve zamisli. Skrb inškova deiilouičnost In zagoaotnost 
siti strindbergovskL Župan jo S k r b i uš kova resnična nstvashev. 

Mod osta l imi s<> so še reši l i i/, pasivnosti , k i j i - združena pr i nas / ma jhno 
v logo: C e s a r kot M a t s o v d e d , k i je pokara l svojo igra lsko silo v \s ; i k i 
gest i prav z nadpovprečnim ig rau jem. Posebon \ maski in m im ik i , prav poseben 
v govor ic i . — Hoteno s ladki obraz p a s t o r j a G r o g u r i n a z grenko poteze 
v obrazu jo b i l nov. v celot i zadržovan v igr i , kar j o uč inkova lo ig ra lsko pi ti. 
v i lno in dobro, dasi sj zamiš l jam pastor ja popolnoma drugače. C, D e b c v c c 
jo s p r i j e t n im , temn im pet jem, k i se j e v modul aci j i ravna l po vsebini, u s t v a r j a l 
močne čuvstvene poudarke. Edino R a k a r j e v a j o ko t B a b i c a mot i la s 
s v o j i m p r i s i l j en im vreščanj k i j i jo p r i t a k i l i v logah lasten. šablona. Čemu 
v drast iko, <V se hote ponazor i t i groza, tema iu s imbol zloga? 

Osta l i : Potokar, Jerman, Gabr i je lč ioeva, Kauk le r , Modvodova, V ida JMVH-

nova in Titi t so d o pol n je val i rež iser jevo zamisel ч harmonično enotnost jo. B i l i 
so svo jsk i \ maski in govoru. 

«Nevesta k rono - jo nad vse značilna za našo dramo v enem; v zunan j i in 
no t ran j i dograjenost i , režiser jev i dognanosti in ubranost i . V fem j e \ naši d rami 
letošnja najenotnojšt i prorlsfava, morda bo tud i na jbo l jša. 

A Ii t o n O c v i r k. 
Mariborska drama. — Zimsko č e t r t l e t j e : S t . P r a v b y s z e w s k i: Sneg, 

L o r d - C Im i n o: gosfKxl /upnik. (Ponovitev: l.epti pustolovščina). — 
Hežiscr: J . Knvif. 

Občuti se kot mrtvilo, a j c v resnici pre obložen ost in utrujenost . Družina 
Mojo [J članov, ki igra jo tudi opereto, Üosilnmil jo trpela kakovost, tokrat 
jo zaostalo tudi število no v i It uprizoritev. — L o p a p u s t o l o v š č i n a : jo 
ponovitev tauske uprizoritve, V. Skrbinšek jo obnovit Pergaroovo režijo, — 
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S n e g : j e |>1ш! simbolizma z romantičnim nast rojen jem. Igra ni biiii preživel» 
vseskozi in liki se niso prekvasi l i z igralci, ostali so si tuji, Grom j c preveč 
\ itaiiji, K ra I jevt i pa j e že izrazito pokazala, <la j e n jeno pni je drugod i» Star-
čeva so ne izzivi, — Ptič рн je «Nitš gospod župnik» pokazal močan utrip živ-
l j e n j s k e sik" našega otlra. Delo se sicer odeva v neko solidno misel, gre pa 
vendar samo zti osebo župnika, s tem pa se s tvar odreka t r a j n i v e l j a v i , \ 
francoskem i/v j m i k u je ta abbe Pellegrin bivši rrontilik, ki oznanja božji 
nauk z hesedjem vojašnic ; mi takih primerov nimamo, Zato ji1 Daneš-Gradiš 
brez naslona ustvarit samobitno tvorbo, rahlo odeto v humor, etično visoko. 
Tu j e pogodila E, Starčeva znača j bivše plesalke v drugem delu . ko i zbruhne 
iz dolgočasnega zakona Cousli ietove v histeričnem pojavu n j e prava narava: 
spočetka pa j e bila preveč narejena. Stilno dognani so: V . S k r b i n š e k , K. Kra-
l jeva, E. Ković. 

Značilna zu zimsko senono je dvajset letnica umetniškega de lovanja j , l)a-
iieša-Gradiša (v p r a v k a r označeni igri), ki jc preko odrov v L j u b l j a n i . Trstu 
in O s i j e k u našel tudi v Mariboru hvaležno občinstvo. I z h a j a j o č iz starejšega 
rodu (začel je pri srbskih potujočih skupinah), j c ohranil n j e g a g o j e n j e , lepe 
oblike iti vminjosti. н tr» iz s v o j e g a temperamenta oživi in dv igne v svoj iz-
razni. /lasti humorni način. Zabeležiti j e vlopo f l lcstakova, š v e j k a , F loret t 
l irige in iiijmikii Pellegrina. Uspeh proslave j<* I > i I časten za Daneša. razvese-
l j iv pa za stopnjo našega zanimanja za duhovne vrednote, k l j u b silno razgibani, 
materialistični kri /i. M. š n u d e r l -

Duhovna rast mariborskega gledališča v s lovensko k u l t u r o : . { L j u b l j a n s k i 
Zvon str.6>.). Kes j e potrebno, (IH ob desetletnici kritično premotrimo 
n&rodno-kul turno nalogo in uspehe mariborskega gledališča, ne (in hi nas pri 
tej presoj i kakorkol i motile n jegove gospodarske in druge težave.* 

Glavno, kar nam j c moralo nuditi naše gledališče, j c bila naša beseda. 
Resnično, veselil i smo se j e kakor otroci: ni nam bilo mar mraza v jiU-dtilist i]. 
sedeli smo v zimskih s n k n j a h ves večer, samo da smo poslušali s lovensko 
besedo; pokole ti ju MI si jo želela, di letantske predstave agi lnega Dramatičnega 
društva niso mogle »tešiti te^u hrepenenja. S lovenska beseda j e morala poka-
zati iu dokazati tu jerodcem iu v ve l ik i meri tudi nam samim, da j e zre la za 
n a j v i š j o kulturo, da j e jasna dovol j za n a j f i n e j š a r a z g l a b l j a n j a naj rahlejših 
utripov č loveškega srca. 

Slovensko besedo bi bilo moralo mariborsko gledališče negovati prav \>o-
sehtio: v s a j tekom časa hi bilo moralo napredovati , p o p r a v l j a t i in brusiti. 
Te£a mariborsko gledališče ni storilo. Živelo jc nekako t javendan, k a k o r da 
bi se te svoje naloge ne zavedalo; mešala so se nareč ja vsevprek, kul t iv ira le 
najgrše slovniškc napake , -. P r i j a t e l j s k a opozorila niso ničesar izpremenila . 
Prišlo j c celo tako daleč, da so našo besedo smešili v burkah in operetah s 
pokvar jenimi , ponemćenimi izrazi, mešanjem slovenščine in nemščine, z 
nemogočim tujerodnim z a v i j a n j e m in pačenjem, k a k o r se j e to godilo /. našim 
in češkim jez ikom mi nemških odrih. 

D r u g a važna naloga s lovenskega gledališča v Mariboru j e bih* v tem, da Iii 
nam pokazalo vsa š i š e n s k a odrska dela, H. Nučič se j e tc naloge lotil ter pričel 
z Linhartovim Matičkom in Miciko, navezal na t radic i je di letantskih odrov 
7. G o v e k a r j e v i m Desetim bratom in F i n ž g a r j e v i m D i v j i m lovcem, \erigo- in 

* Skromna priložnostna knj i ž i ca <De*et let mariborskega gledališča > it 
imela propagandno-statističen namen, radi tega za krit ično preso jo v n j e j tii 
bilo mesta, kakor to zahteva Zvonov poročevalec. 
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